Romans 15:13



- is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the nominative masculine singular subject from the article and noun THEOS, meaning “the God.”  With this we have the genitive of product from the feminine singular article and noun ELPIS, which means “who produces confidence.”  “The genitive of product [which produces] is defined as follows: the genitive substantive is the product of the noun to which it stands related.  Frequently  will be the head noun and the genitive an abstract term.  This category is similar to an objective genitive, but whereas with the objective genitive the head noun is to be converted into a verb, the head noun in this construction remains a noun.  The verbal idea is implied from the word of.  For ‘the God of hope’ supply the God who produces hope.’  Obviously, the attributive genitive will not do (“the hopeful God”?), nor will the objective genitive, for that would turn the head noun into a verb. ‘The God who produces hope [in us]’ makes excellent sense.”
  Then we have the third person singular aorist active optative from the verb PLĒROW, which means “to fill, to fill up; to bring to completion, to complete, finish; to bring to an end, fulfill.”  Here it is used “of persons, meaning to fill with powers, qualities, etc. Rom 15:13 someone with something; Rom 15:14; 2 Tim 1:4.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which indicates an action that has not yet in fact happened but is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The active voice indicates that the God who produces confidence produces the action.


The optative mood is a voluntative optative, which is used to express a wish.

Then we have the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to all the Roman believers.

“Now may the God who produces confidence fill you”

- is the genitive of content from the feminine singular adjective PAS with the noun CHARA connected by the conjunction KAI with the noun EIRĒNĒ, which means “with all happiness and prosperity.”  “The genitive of content [full of, containing] is defined as: the genitive substantive specifies the contents of the word to which it is related.  This word may be a noun, an adjective, or a verb.  This is fairly common in the NT, though only with certain kinds of words.  If the word to which this genitive is related is a verb, the typical translational force of the genitive is with.  There are two kinds of genitive of content: one related to a noun or adjective (nominal genitive of content), the other to a verb (verbal genitive of content).  A genitive of content is a lexico-syntactic category in that the verb or head noun will be a term indicating quantity (e.g., for verbs: ; for nouns/adjectives: ).  The important thing to remember for the verbal use is that in Greek the genitive, rather than the dative, is the case used to indicate the content of a verb.  Thus although the dative can frequently be translated ‘with’, when a verb of filling is used, it is vital to examine the Greek text to see whether a genitive or dative substantive follows.  If it is genitive, the translation “with” is appropriate; if a dative, some other translation (such as “by, in, because of”) better reflects the Greek idiom-because the dative case does not, as a rule, indicate the content of the verb.”
  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of means from the neuter singular articular present active infinitive from the verb PISTEUW, which means “what is believed” and is used in its passive sense of the doctrinal content of the word of God in a believer’s soul, that is, what he or she believes about what God the Holy Spirit teaches them.


The article is used as a demonstrative pronoun and can be translated “that which” or “what.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on in the believer’s life through the perception and inculcation of Bible doctrine in the soul.


The active voice indicates that the believer produces the action of learning and believing the word of God.


The infinitive is an infinitive of means.  “The infinitive of means describes the way in which the action of the controlling verb is accomplished.  It answers the question, “How?”  Instances are rare.  This usage is almost always expressed by + the infinitive.  The infinitive should normally be translated with by followed by a gerund (an “-ing” word).  Rom 15:13.”

“with all happiness and prosperity by means of what you believe,”

- is the preposition EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular articular present active infinitive from the verb PERISSEUW, which means “to have an abundance, abound, be rich in something Rom 15:13; 1 Cor 8:8; 14:12; Phil 4:12; and have more than enough Phil 4:18; 2 Cor 9:8b; excel.”


The present tense is a tendential present for what Paul proposes but is not yet taking place in the Roman church.


The active voice indicates that the Roman believers are expected to produce the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

With this we have the adverbial accusative of general reference from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and functioning as the subject of the preceding infinitive, which functions as a main verb in the Greek accusative-infinitive construction.  This is followed by the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular article and noun ELPIS, which means “in the sphere of confidence.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular noun DUNAMIS, meaning “by means of the power.”  The absence of the article indicates the high quality of this power.  Finally, we have the possessive genitive from the neuter singular noun PNEUMA and the adjective HAGIOS, meaning “of the Holy Spirit.”
“in order that you may abound in confidence by means of the power of the Holy Spirit.”

Rom 15:13 corrected translation
“Now may the God who produces confidence fill you with all happiness and prosperity by means of what you believe, in order that you may abound in confidence by means of the power of the Holy Spirit.”
Explanation:
1.  “Now may the God who produces confidence fill you”

a.  Paul transitions into a new subject or topic.  He makes a wish that is also a kind of prayer, asking something of God that he is absolutely certain God will accomplish.


b.  He calls God “the God [of] who produces confidence,” which clearly looks back to his last statement that “In Him the Gentiles shall have confidence.”  Jesus Christ is the one and only God in the history of the world who produces absolute confidence in a person.


c.  One thing demon gods cannot do is produce confidence in men.  Men who worship demon gods hope that the demon god will do something for them, but they never have absolute confidence that he or she will.  Only the true God, Jesus Christ, can produce that kind of confidence.


d.  Jesus Christ produces this confidence in us through the teaching ministry of the Holy Spirit.  If you are thinking to yourself, I don’t have that kind of confidence, it is because you have not learned enough about God yet, or perhaps you have not believed all you have heard in the past.  The more we learn about God and believe, the more confidence God the Holy Spirit develops within us.


e.  Paul says here that the God of confidence fills us.  He fills us on a daily basis with His thoughts, His word, His doctrines, His principles, His values, so we may be filled up with all the fullness of God, which is the pleroma (the Greek word meaning ‘fullness’) status of maximum spiritual maturity.


f.  The spiritual life is a life of filling.



(1)  God the Holy Spirit fills us with His power the moment we believe in Christ.



(2)  The Spirit fills us with the word of God, whenever we approach the teaching of the word with genuine humility and teachability.



(3)  The Spirit fills us with every spiritual blessing in heavenly places, when we execute the spiritual life of the Church Age.



(4)  As we progress in the spiritual life as mature believers, the Spirit fills us with all the fullness of God, which is the imputation or filling of blessings for time and eternity, which glorify God both now and in eternity.


g.  God the Holy Spirit also produces absolute confidence in us that God will fill us with all His fullness (Eph 3:19, “and to come to know the love for Christ which goes beyond gnosis, that you may be filled up to [the full measure of] all the fullness of God.”)


h.  Paul’s wish is that we might have absolute confidence in God from the doctrine we have learned through His teaching ministry (which is another kind of filling), so that we may be filled up by God with all the spiritual riches He has made available to every believer.  This is the equal privilege and equal opportunity of the member of the royal family of God.

2.  “with all happiness and prosperity by means of what you believe,”


a.  The content of that with which we are filled by God is stated in one concept with two parts to that same concept.


b.  We are to be filled with all happiness.



(1)  We know this is one concept with two parts because the word PAS = all governs both nouns.



(2)  Happiness is the superabundance of happiness that God shares with all believers who reach spiritual maturity.  When God fills us with all of His fullness, one of the chief ingredients is His very own happiness.



(3)  1 Jn 1:4, “In fact, we write these things, in order that our state of happiness might be completed.”



(4)  Jn 15:11, “These things I have spoken to you so that My happiness may be in you, and that your happiness may be made complete [full].”



(5)  Jn 16:24, “Until now you have asked for nothing in My name; ask and you will receive, so that your happiness may be made full.”



(6)  Jn 17:13, “But now I come to You; and these things I speak in the world so that they may have My happiness made full in themselves.



(7)  Acts 13:52, “And the disciples were continually filled with happiness and with the Holy Spirit.”



(8)  Phil 1:25, “Convinced of this, I know that I will remain and continue with you all for your progress and happiness in the faith,”



(9)  Phil 2:2, “make my happiness complete by being of the same mind, maintaining the same love, united in spirit, intent on one purpose.”



(10)  1 Thes 1:6, “You also became imitators of us and of the Lord, having received the word in much tribulation with the happiness of the Holy Spirit,”



(11)  1 Pet 1:8, “and though you have not seen Him, you love Him, and though you do not see Him now, but believe in Him, you greatly rejoice with happiness inexpressible and full of glory,”



(12)  2 Jn 1:12, “Though I have many things to write to you, I do not want to do so with paper and ink; but I hope to come to you and speak face to face, so that your happiness may be made full.”


c.  We are to be filled with all spiritual prosperity and harmony with God and our fellow-man, 



(1)  Jn 14:27, “Spiritual prosperity I leave with you; My spiritual prosperity I give to you; not as the world gives do I give to you. Do not let your heart be troubled, nor let it be fearful.”



(2)  Jn 16:33, “These things I have spoken to you, so that in Me you may have spiritual prosperity.  In the world you have tribulation, but take courage; I have overcome the world.”



(3)  Jn 20:19, “ So when it was evening on that day, the first day of the week, and when the doors were shut where the disciples were, for fear of the Jews, Jesus came and stood in their midst and said to them, ‘Spiritual prosperity be with you.’”



(4)  Jn 20:21, “So Jesus said to them again, ‘Spiritual prosperity be with you; as the Father has sent Me, I also send you.’”



(5)  Jn 20:26, “After eight days His disciples were again inside, and Thomas with them. Jesus came, the doors having been shut, and stood in their midst and said, ‘Spiritual prosperity be with you.’”



(6)  Acts 9:31, “So the church throughout all Judea and Galilee and Samaria enjoyed spiritual prosperity, being built up; and going on in the fear of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit, it continued to increase.



(7)  Rom 1:7, “to all who are beloved of God in Rome, called as saints: Grace to you and spiritual prosperity from God our Father and the Lord Jesus Christ.”



(8)  Rom 2:10, “but glory and honor and spiritual prosperity to everyone who does good, to the Jew first and also to the Greek.”



(9)  Rom 8:6, “For the mind set on the flesh is death, but the mind set on the Spirit is life and spiritual prosperity,”



(10)  Rom 15:33, “Now the God of spiritual prosperity be with you all. Amen.”



(11)  Rom 16:20, “The God of spiritual prosperity will soon crush Satan under your feet.  The grace of our Lord Jesus be with you.”



(12)  Gal 5:22, “But the fruit of the Spirit is love, joy, spiritual prosperity, patience, kindness, goodness, faithfulness,”



(13)  Phil 4:7, “And the spiritual prosperity of God, which surpasses all comprehension, will guard your hearts and your minds in Christ Jesus.”



(14)  Col 3:15, “Let the spiritual prosperity of Christ rule in your hearts, to which indeed you were called in one body; and be thankful.”



(15)  2 Thes  3:16, “Now may the Lord of spiritual prosperity Himself continually grant you spiritual prosperity in every circumstance. The Lord be with you all!”



(16)  1 Pet 1:2, “according to the foreknowledge of God the Father, by the sanctifying work of the Spirit, to obey Jesus Christ and be sprinkled with His blood: May grace and spiritual prosperity be yours in the fullest measure.”



(17)  2 Pet 1:2, “Grace and spiritual prosperity be multiplied to you in the knowledge of God and of Jesus our Lord;”



(18)  2 Jn 1:3, “Grace, mercy and spiritual prosperity will be with us, from God the Father and from Jesus Christ, the Son of the Father, in truth and love.”



(19)  Jude 1:2, “May mercy and spiritual prosperity and love be multiplied to you.”


d.  Happiness and spiritual prosperity is made full or complete or filled up by God by means of what we believe.



(1)  The Bible doctrine we believe is what produces happiness in our soul.



(2)  The more doctrine we know and believe the happier we should be.



(3)  If we are not happy, it is because of ignorance of, indifference to, or rejection of the word of God.



(4)  God intends for us to be happy and provides everything necessary for that happiness to be made complete.



(5)  Our spiritual prosperity is our doctrinal understanding, knowledge, cognition, and ability to apply what we have learned and believed.  All spiritual prosperity is based upon our knowledge and application of doctrine.  All spiritual happiness is based upon our knowledge and application of doctrine.



(6)  What we believe is the means by which we are made happy by God.  For example:




(a)  1 Pet 1:8, “and though you have not seen Him, you love Him, and though you do not see Him now, but believe in Him, you greatly rejoice with happiness inexpressible and full of glory.”  Inexpressible happiness is based upon believing in Him—a function of the thought of the soul based on Bible doctrine in the soul, i.e., confidence in God.




(b)  Jn 15:11, “These things I have spoken to you so that My happiness may be in you, and that your happiness may be made complete [full].”  Listening to the teaching of the word of God (These things Jesus Christ taught to His disciples) is designed for our happiness.



(7)  What we believe is the means by which we are prospered by God.  For example:




(a)  Col 3:15, “Let the spiritual prosperity of Christ rule in your hearts.”  The spiritual prosperity that rules in the right lobe of the soul is Bible doctrine.




(b)  Jn 14:27, “Spiritual prosperity I leave with you; My spiritual prosperity I give to you; not as the world gives do I give to you. Do not let your heart be troubled, nor let it be fearful.”  The spiritual prosperity our Lord had was maximum doctrine in His soul.  He leaves this doctrine with us through the teaching ministry of the Holy Spirit and the completed thinking of Christ, 1 Cor 2:16, “we have the thinking of Christ.”  Having this doctrine in our soul means that our soul (our heart) is not troubled, afraid, worried, etc.

3.  “in order that you may abound in confidence by means of the power of the Holy Spirit.”

a.  God’s purpose in us being filled with His happiness and spiritual prosperity is that we may abound or excel in confidence in God, the God who produces confidence.


b.  The God who produces confidence (the God of confidence) wants us to abound in or have a superabundance of confidence.  God wants us to have confidence in Him.  He is a God we can rely on, count on, trust, believe in, that is, have confidence in.


c.  This confidence comes by means of the power of the filling of the Holy Spirit and the power of the Spirit circulating Bible doctrine in our soul.  We have confidence in God because the Spirit helps us to remember the doctrine we have learned.  We cannot have confidence in God if we have learned no doctrine.


d.  God wants us to have a superabundance of happiness because of our understanding and confidence in our relationship with Him.  God wants us to have a superabundance of spiritual prosperity because of our understanding and confidence in Him.


e.  We superabound in confidence in God in three stages:



(1)  At the point of spiritual self-confidence we have absolute confidence in our relationship with Christ, our eternal security, our eternal life, our eternal relationship to God’s plan.  This is Confidence or Hope 1.



(2)  At the point of spiritual maturity we have absolute confidence in our spiritual prosperity or blessings for time.  This is Confidence or Hope 2.



(3)  At the point of spiritual maturity we have absolute confidence in our spiritual prosperity or blessings for eternity.  This is Confidence or Hope 3.


f.  As Church Age believers we have nothing apart from the power of God the Holy Spirit as our Mentor, teaching us, helping us, reminding us, encouraging us, and motivating us.
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